
   

EN The undersigned (1), representing the following manufacturer (2), declares that the product for professional use (3) complies with the requirements of the 
following EC Directives (4) and their subsequent amendments and supplements, and the following standards (5). The corporate body authorised to construct the 
technical file is the manufacturer. 

 
DE Der Unterzeichner (1), Repräsentant des folgenden Herstellers (2), erklärt, dass das Produkt für professionellen Gebrauch (3) folgenden europäischen 

Richtlinien (4) und ihren nachfolgenden Änderungen und Ergänzungen sowie folgenden Normen (5) entspricht. Die zur Ausarbeitung des technischen Dossiers 
berechtigte Rechtsperson ist der Hersteller. 

 
NL Ondergetekende (1), vertegenwoordiger van onderstaande fabrikant (2) verklaart hierbij dat het product voor professioneel gebruik (3) in overeenstemming is 

met de volgende EG-richtlijnen (4) en navolgende wijzigingen en aanvullingen en zoals voorgeschreven door de volgende normen (5). De juridische persoon 
die geautoriseerd is om het technische dossier samen te stellen is de fabrikant zelf. 

 
SV Undertecknad (1), representant för tillverkaren (2), deklarerar att apparaten för professionellt bruk (3) är framtagen i enlighet med europeiska direktiv  nedan (4) 

med påföljande ändringar och bilagor och även enligt följande normer (5). Den juridiska person som är auktoriserad att sammansätta den tekniska 
beskrivningen är tillverkaren själv. 

 
DA Undertegnede (1) erklærer på vegne af nedenstående producent (2), at produktet til professionel brug (3) er i overensstemmelse med kravene i følgende EU-

direktiver (4) med efterfølgende ændringer og tilføjelser samt bestemmelserne i nedenstående standarder (5). Den juridiske person, der er autoriseret til at 
udarbejde den tekniske dokumentation, er producenten selv. 

 
FI Allekirjoittanut (1), seuraavassa mainitun valmistajan (2) edustaja, vakuuttaa, että valmistamamme tuote  ammattikäyttöön tarkoitettu (3) vastaa seuraavien 

Euroopan yhteisön direktiivien vaatimuksia (4), niiden muutoksia ja lisäyksiä sekä seuraavien standardien vaatimuksia (5). Teknisen tiedoston laadintaan 
valtuutettu juridinen henkilö on valmistaja. 

 
NO Undertegnede (1), representant for følgende produsent (2) erklærer at produktet til profesjonell bruk (3) er i overensstemmelse med forskriftene i følgende EU-

direktiver (4) med senere endringer og tillegg og i overensstemmelse med kravene i følgende standarder (5). Den juridiske personen som er autorisert til å 
utarbeide den tekniske dokumentasjonen er produsenten av apparatet. 

 
FR Le soussigné (1), représentant le fabricant (2) déclare que le produit pour usage professionnel (3) est conforme aux dispositions des directives communautaires 

suivantes (4) et à leurs modifications et intégrations successives ainsi qu'aux dispositions des normes suivantes (5). La personne juridique autorisée à constituer 
le fascicule technique est ledit fabricant. 

 
IT (*) Il sottoscritto (1), rappresentante il seguente fabbricante (2) dichiara che il prodotto per uso professionale (3) risulta conforme a quanto prescritto dalle seguenti 

direttive comunitarie (4) e loro successive modifiche ed integrazioni ed a quanto pescritto dalle seguenti norme (5). La persona giuridica autorizzata a costruire 
il fascicolo tecnico è lo stesso costruttore. 

(*)  Original language / Originalsprache / Originele taal / Originalspråk / Originalsprog / Alkuperäinen kieli / Originalspråk / Langue originale / Lingua 
originale / Idioma original / Língua original / ǹȡȤȚțȒ ȖȜȫııĮ / Originální jazyk / Originaalkeel / OriƧinƗlvaloda / Originalo kalba / JĊzyk oryginalny / 
Originálny jazyk / Jezik izvirnika / Eredeti nyelv / Limba originală / Ɉɪɢɝɢɧɚɥɟɧ ɟɡɢɤ / Bun-teanga 
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ES El abajo firmante (1), representante del siguiente fabricante: (2) declara que el producto para uso profesional (3) cumple con las directivas comunitarias (4), sus 

sucesivas modificaciones y ampliaciones , y todo lo previsto por las siguientes normas (5). El fabricante es la persona jurídica autorizada a crear el fascículo 
técnico. 

 
PT O abaixo-assinado (1), que representa o seguinte fabricante (2) declara que o produto  para uso profissional (3) está em conformidade com o previsto pelas 

seguintes directivas comunitárias (4) e posteriores alterações e integrações e respeita as seguintes normas (5). A pessoa jurídica autorizada a realizar o dossier 
técnico é o próprio fabricante. 

 
EL Ȇ ȣʌȠȖȡȐĳȦȞ (1), İțʌȡȩıȦʌȠȢ ĲȠȣ ʌĮȡĮțȐĲȦ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ (2) įȘȜȫȞİȚ ȩĲȚ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ  ȖȚĮ İʌĮȖȖİȜȝĮĲȚțȒ ȤȡȒıȘ (3) ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ ȝİ ȩıĮ ʌȡȠȕȜȑʌȠȞĲĮȚ Įʌȩ 

ĲȚȢ ĮțȩȜȠȣșİȢ țȠȚȞȠĲȚțȑȢ ȅįȘȖȓİȢ (4) țĮȚ ĲȡȠʌȠʌȠȚȒıİȚȢ țĮȚ ıȣȝʌȜȘȡȫıİȚȢ ĲȠȣȢ țĮșȫȢ țĮȚ ȝİ ȩıĮ ʌȡȠįȚĮȖȡȐĳȠȞĲĮȚ Įʌȩ ĲȚȢ ĮțȩȜȠȣșİȢ įȚĮĲȐȟİȚȢ (5). ȉȠ ȞȠȝȚțȩ 
ʌȡȩıȦʌȠ ʌȠȣ İȓȞĮȚ İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ ȖȚĮ ĲȘ ıȪȞĲĮȟȘ ĲȠȣ ĲİȤȞȚțȠȪ ĳĮțȑȜȠȣ İȓȞĮȚ Ƞ ȓįȚȠȢ Ƞ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ. 

 
CZ σъže podepsaný (1), гпstupce výrobce (β) prohlašuje, že k profesionпlnъmu použitъ (γ) jsou ve shodČ s požadavkв nпsledujъcъch smČrnicEvropskцho společenstvъ 

(4) a jejich nпslednými poгmČĖovacъmi гnČnъmi a doplĖkв a požadavkв nпsledujъcъch norem (η)έ Prпvnickп osoba povČĜenп sestavením technické dokumentace je 
tento výrobce. 

 
ET Allakirjutanu (1), esindades järgmist tootjafirmat (2), teatab, et toode professionaalseks kasutuseks (3) vastab nõuetele, mis sätestatakse järgmiste EÜ direktiivide 

(4) ning nende hilisemate muutuste ja täiendustega, ning samuti järgmistele standarditele (5). Seadme tehnilise dokumentatsiooni koostamiseks volitatud juriidiline 
isik on seadme tootja.  

 
LV ApakšƗ parakstƯjies (1) гemƗk norƗdƯtƗ ražotƗja (β) pƗrstƗvis paгiƼo, ka iekƗrta profesionƗlai lietošanai paredгƝtas (γ) atbilst šƗdu Eiropas direktƯvu (4), to 

groгƯjumu un papildinƗjumu prasƯbƗm, kƗ arƯ šƗdu standartu prasƯbƗm (η)έ RažotƗjs ir juridiskƗ persona, kurai ƺauts sagatavot tehnisko dokumentƗcijuέ 
 
LT Toliau pasirašiusieji (1), atstovaujantвs nurodвtam gamintojui (β), pareiškia, kad gaminвs  pramoninơs (γ) atitinka toliau pateikiamǐ EB direktвvǐ reikalavimus 

(4), pataisas ir papildymus bei standartus (5). Juridinis asmuo, Ƴgaliotas sudarвti techninĊ bвlą, вra gamintojasέ 
 
PL σiĪej podpisanв (1), prгedstaаiciel producenta (β) oĞаiadcгa, Īe produkt  profesjonalne (γ) spełnia авmogi nastĊpującвch dвrektва WE (4) г póĨniejsгвmi 

гmianami oraг nastĊpującвch norm (η)έ τsobą praаną upoаaĪnioną do sporгądгenia dokumentacji technicгnej jest sam producentέ 
 
SK ϊolu podpъsaný (1), гпstupca nasledujúceho výrobcu (β) prehlasuje, že výrobok na profesionпlne použitie (γ) гodpovedп požiadavkпm nasledujúcich európskвch 

smerníc (4) v znení nasledujúcich úprav a doplnkov 
 
SL Podpisani (1), predstavnik naslednjega proizvajalca (2), izjavljam, da izdelki  za profesionalno uporabo (3) ustrezajo zahtevam naslednjih direktiv Skupnosti 

(4), njihovim spremembam in dopolnilom ter določbam naslednjih standardov (η)έ Pravna oseba, pristojna гa iгdelavo tehnične dokumentacije, je sam 
izdelovalec. 

 
HU Alulírott (1), aki az alábbi gyártót képviseli (2), kijelenti, hogв a  sгakmai hasгnпlatra sгпnt elneveгцsĦ termцk (γ) megfelel követkeгĘ köгössцgi irпnвelvek, eгek 

módosъtпsai цs kiegцsгъtцsei elĘъrпsainak (4), valamint megfelel a követkeгĘ sгabvпnвok elĘъrпsainak (η)έ A mĦsгaki dokumentпció összeállítására felhatalmazott 
jogi személy maga a gyártó. 

 
RO Subsemnatul (1), repreгentantul următorului producător (β) declară că produsul pentru uг profesional (γ) este conform cu prevederile următoarelor directive 

comunitare (4), cu modificările şi completările succesive, şi cu prevederile următoarelor norme (η)έ Persoana juridică autoriгată să completeгe dosarul tehnic este 
fabricantul. 

 
BG Ⱦɨɥɭɩɨɞɩɢɫɚɧɢɹɬ (1) ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥ ɧɚ ɩɨɫɨɱɟɧɢɹ ɩɨ-ɞɨɥɭ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥ (2)ɞɟɤɥɚɪɢɪɚ, ɱɟ ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ  ɡɚ ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ (3) ɫɚ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ 

ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɨɬɨ ɨɬ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɢ ɞɢɪɟɤɬɢɜɢ (4) ɢ ɬɟɯɧɢɬɟ ɩɨɫɥɟɞɜɚɳɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɢ ɞɨɩɴɥɧɟɧɢɹ ,ɤɚɤɬɨ ɢ ɫ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɨɬɨ ɨɬ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɧɨɪɦɢ (5). 
ɘɪɢɞɢɱɟɫɤɨɬɨ ɥɢɰɟ ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧɨ ɡɚ ɢɡɝɨɬɜɹɧɟ ɧɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɬɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ ɟ ɫɚɦɢɹɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥ. 

 
GA Dearbhaíonn an duine, a bhfuil a ainm leis seo thíos (1), ionadaí an mhonaróra seo a leanas (2), go gcloíonn an táirge le haghaidh úsáide gairmiúla (3) le ceanglais 

na dTreoracha CE seo a leanas (4), le leasuithe agus le forábhair na dTreoracha seo ina dhiaidh sin, agus leis na caighdeáin seo a leanas (5). Is é an monaróir an 
comhlacht corparáideach a thugtar údarás dó chun an comhad teicniúil a chur le chéile.  
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